
 

TITINE 

Coros : 
Dééé Délala dédélala 

 
Titine es una mulata que le gusta vivir y salir de fiesta 
Esta mujer  nunca se amarga, le sonrie a todo 
A Titinelle le gusta bailar 
A Titinelle le gusta cantar 
A Titinelle le gusta tocar 
Ay, Titinelle, no llora, lé répondé (figura utilizada para pedir al coro que entre con 
su parte en la canción. « Lé répondé » son los que contestan, es decir los coristas.) 
Dééé Délala dédélala 
Que le pasa a Titinelle, se le ha declarado una enfermedad. Dicen que tiene cancer.  
Su cuerpo esta débil, la cosa esta dura 
Todos los que sufren que no se quejen demasiado, Titine nunca lloró 
Siempre sonrió para que nuestro corazón no se llenase de pena 
dédéadélala 
Aun que se le declarase la enfermedad, Titine no se atormentó  
 
Echad a la enfermedad para que el gwo-ka pueda cambiar las cosas 
Titinelle, ella baila 
Titinelle, ella canta 
Titinelle, ella baila 
Mirad a Titinelle, no llora, lé répondè (ver nota arriba) 
Cada día hay gente que sufre, gente que se muere a miles por el cancer 
Tenemos que darles la mano para que tengan la esperanza de un nuevo día 
Démosles la mano para que tengan la esperanza de un nuevo dia 
Démosles la mano para que puedan ser fuertes como Titine 
Aguanta,  
Titinelle no llora 
Aguanta 
No llores 
Aguanta 
Aprecia el baile 
Aguanta 
Aprecia el baile 
Resiste Titinelle, resiste, no llores no. 
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